	AGREEMENT NO. 88-2010/cc
AIR TICKETS, PACKAGE TOURS AND HOTEL BOOKING SALE

mun. Chisinau                             18 September 2010
The travel agency SC „EXPRES-AERO” SRL, represented by its Director Vladislav Busuioc, acting on the basis of the Statute, named further on the AGENT, and 
________________, represented by General Manager ________________, acting on the basis of the Statute, named  further as BUYER, 

have concluded the present Agreement regarding the following:

1. GENERAL DEFINITIONS

 As to simplify and unify the content of the present Agreement there will be used the following definitions:

AGENT – the travel agency SC „EXPRES-AERO” SRL, empowered by the Air Companies on the basis of the agreement to sell air tickets on the routes executed by the Air Companies that are called CARRIER. SC “Expres-Aero”SRL acting on the basis of license AMMII 023646 sells package tours and hotel bookings 

CARRIER – Air Company that activates on the basis of the Authorization issued according to the legislation in force of the Republic of Moldova or of the other state where it is registered and performs the air transportation of the baggage and of the passengers. 

BUYER – any juridical entity, registered according to the legislation in force of the Republic of Moldova who acquires from the Agent on the basis of the present Agreement air tickets for the needs of the passengers. 

AIR TICKET – a document of strict evidence, issued by the Agent on the basis of the booking that confirms the right of the Passenger to be transported by air on a certain route. The air tickets are filled in on the forms issued by the Air Companies. 

PASSENGER – any person who has the right, according to the legislation in force of the Republic of Moldova, to be transported by air, on a certain route, the right confirmed in the air ticket that is acquired by the Buyer. 
TOURIST - person who is traveling to and staying in places outside their usual environment for not more than one consecutive year for leisure, business and other purposes not related to the exercise of an activity remunerated from within the place visited.
PACKAGE TOUR - a tour organized in advance by a travel company to whom the vacationer or tourist pays a single fee covering transportation, accommodations, meals, and often entertainment.
HOTEL BOOKING - an arrangement to secure accommodations at a hotel.
EMPOWERED PERSON – any physical entity empowered by the Buyer, according to the legislation in force of RM to take the air tickets. The empowered person who takes the ticket, at the same time will be informed, against the signature, regarding the regulations applied for each tariff. 

TARIFF – current sums of money charged by the CARRIER for transportation by air of the passengers and of the baggage (permitted to be transported free of charge) which are published by the CARRIER (Air Companies) in the international booking system and international guidelines.   The tariffs, established by the Air Companies (Carriers) differ upon the route and the booked class that are periodically modified by the Carrier. 

INTERNATIONAL BOOKING SYSTEM – international program in which are indicated the routes, tariffs, international regulations applied in the air transportation of the passengers and baggage published by the Air Companies with the help of which the Agent makes the air booking. 

PENALTY – charged and established by the Carrier in case the issued air ticker is returned or in case the date of the flight is changed. The quantum of the penalty differs, depending on the established tariff for every route in part. The sum of the penalty is charged on the basis of the document of strict evidence MCO. In case of package tour selling, the value and terms of penalties are established according to the booking system regulations and to the cooperation agreement that the Agent has with the tour operator.
2. THE OBJECT OF THE AGREEMENT 

2.1 The object of the present Agreement is the selling on the part of the Agent, at the request of the Buyer of the air tickets, hotel accommodations, package tours on the basis of the booking made, according to the regulations of the Air Company , hotels or tour operators.
2.2 The booking of the air tickets is performed by the Air Company through fax, telephone, mobile or e-mail with the obligatory indication of the departure point and place of arrival, date of the departure and date of return, name and surname of the passenger/client. 

· Fax: +373 22 889926;

· Telephone Ticketing: +373 22 889900; 
· Telephone Tourism: +373 22 889927
· Mobile: 079889900; 
· E-mail: administrator@magellan.md,
                  tourism@magellan.md
2.3 The air tickets, hotel confirmation or tour package issued by the Agent, on the basis of the performed booking are transmitted to the residence of the Agent to the person empowered by the Buyer, on the basis of power of attorney (blank M-2) or mandate for free of charge. The air tickets will be transmitted to the empowered person at the residence of the Buyer.

2.4 At the request of the Buyer, the Agent will deliver the air tickets, hotel confirmation or tour package  at its residence. The delivery of the air ticket will be free of charge. The tickets will be handed in to the empowered person at the residence of the Buyer. 

2.5 The Agent assures the Buyer with the taxi service up till the airport for free of charge. 

3. TERMS AND CONDITIONS OF PAYMENT 

3.1 The price of the air tickets, package tours and hotel bookings is in Moldovan lei at the official change rate of the National Bank of Moldova on the date the air tickets are issued. A 3,0% discount from the applicable fare amount is offered by the Agent to Buyer for the carriers’ flights. 

3.2 The payment of the air tickets, the package tours and hotel booking cost is performed by the Buyer, on the basis of the invoice issued to the Agent for payment, during of 7 (seven) working days from the day of invoice issuance.
3.3 The moment of payment is considered the moment when the money arrived on the account of the Agent. 

4. THE RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES 

4.1 The Agent has the following rights:

4.1.1 To be paid in time and integrally for the sold air tickets, package tours and hotel bookings.

4.1.2 To receive true information for performance of the correct booking. 

4.2 The Agent is obliged:

4.2.1 To make the reservation and to issue the air tickets, package tour or hotel booking  at the request of the Buyer for the routes and at the tariffs in force at the moment of request.

4.2.2 To deliver for free of charge the air tickets , hotel confirmation or package tours issued to the empowered person at the residence of the Buyer. 

4.2.3 To inform against the signature the empowered person of the Buyer about the penalties applied for every tariff of the acquired air tickets, tour package or hotel booking.
4.2.4 To assure for free of charge the Buyer with taxi up till the airport. 

4.3 The Buyer has the following rights:

4.3.1 To require booking and issuance of the air tickets, package tour or hotel booking. 

4.3.2 To receive the issued air tickets, package tour or hotel booking.
4.3.3 To get information about the routes and tariffs in force published in the international booking system. 

4.4 The Buyer is obliged to:

4.4.1 To pay in time and integrally the cost of the acquired air tickets, package tour or hotel booking. 

4.4.2 To pay applied penalties for each tariff separately, in case of reimbursement or change of the date of flight from the air tickets issued by the Agent. 

4.4.3 To present the entire and true information for performance of booking.
4.5 The parties undertake every trimester to complete the Check report regarding the issued air tickets, package tours and hotel confirmations. 

5. RESPONSIBILITIES OF THE PARTIES 

5.1 The Agent is responsible for incorrect booking of the air ticket on the basis of the incorrect booking, the responsibility appears with the condition that the booking performed through fax or e-mail, as a result can be presented the content of the booking. 

5.2 In case of payment delay, the Buyer pays a penalty of about 0,5% from the unpaid sum for every day of delay. The delay in payment is also considered the non-payment of the entire sum indicated in the invoice and issued for payment by the Agent. 

5.3 The Buyer pays the penalty in case of reimbursement of the issued air ticket or in case of date of the date of flight. The Carrier for each tariff establishes the volume of the penalties separately and the Buyer is informed about it through the empowered person, against the signature. The penalty is paid only in case the ticket is issued, for change of the performed booking it is not applied a penalty. The penalty is charged on the basis of the document of strict evidence MCO.   

5.4 In case the route was cancelled or changed the hour/date of the flight because of the Carrier, the responsibility, according to the legislation in force of the Republic of Moldova and according to the international regulations is undertaken by the Carrier. The air ticket confirms the responsibility of the Carrier (Air Company) for the Buyer.

6. VALIDITY OF THE AGREEMENT

6.1 The present Agreement comes into force from the moment it is signed by both parties and is valid till 31st of December 2011. The validity of the Agreement can be automatically prolonged for one year in case that any of the parties didn’t announce it’s cancellation in written form. 

6.2 The Agreement may be terminated:

· Upon the understanding of the parties;

· Unilaterally, with the condition that the other party was informed in written about it, no less than 30 calendar days before the termination of the Agreement. 

6.3 The Agreement may be terminated unilaterally in case of non-fulfillment or partially fulfillment of the stipulations of the present Agreement by one of the parties, announcing in written form the other part, in advance, no less than 10 calendar days. 

7. OTHER PROVISIONS

7.1 All changes and completions to the present Agreement are considered to be integral parts of the Agreement in case are performed in written form as Addendum, signed and stamped accordingly by the empowered persons. 

8. DISPUTE SETTLEMENT

8.1 All disputes arisen between the parties as a result of execution and interpretation of the present Agreement will be solved amicable, otherwise the parties will address the competent court, according to the legislation in force of the Republic of Moldova. 

9. FORCE MAJEURE

9.1 In case of force majeure circumstances that do not allow the good execution of the stipulations of the present Agreement, the execution of the Agreement is suspended for the time the force majeure circumstances take place. 

9.2 If the circumstances of the force majeure continue more than 3 months, then each of the party has the right to terminate the Contract, according to p.6.2.
9.3 The party that can not execute its obligations as a result of the force majeure circumstances is obliged to inform the other party immediately, but not later than 3 calendar days since the beginning of the circumstances of force majeure, presenting the confirmation documents according to the legislation in force of the Republic of Moldova, otherwise the party invoking the force majeure circumstances is responsible for caused losses. 

9.4 In case of termination of the present Agreement as a result of the force majeure circumstances, each party is obliged to perform the final calculation immediately.  

10 FINAL PROVISIONS

10.1 The present Agreement is concluded in 2 copies in the state and English language; both copies have the same juridical power, one copy for the Buyer and one copy for the Agent. 

10.2 In case the juridical address, the bank details are changed, the parties are obliged to notify the other party during a period of 5 working days. The party that didn’t notify in time the other party about the change of the address and of the bank details, is to be considered responsible for the documentation and payment orders that were not received. 

11. DETAILS OF THE PARTIES 

AGENT

SC „EXPRES-AERO” SRL                                                                                   

MD-2012  mun. Chişinău, str.31 August 1989, 93                                                         

c/d     225150031
BC Moldinconbank SA Fil. Stabil Chisinau
OIF  MOLDMD2X300
Cod fiscal 1006600046405

Cod TVA 0504983
Tel.   (373 22) 88 99 00, 88 99 27
Fax   (373 22) 21 32 80
Director 

 Vlad Busuioc   _____________________

                                 L.Ş.

	CONTRACT nr. 88-2010/cc
PRIVIND VÎNZAREA  BILETELOR DE AVION, 
PACHETELOR TURISTICE ŞI REZERVĂRILOR DE HOTEL
mun.Сhişinău                             18 Septembrie 2010 

SC „EXPRES-AERO” SRL, în persoana  Directorului Vladislav Busuioc, funcţionînd în baza  Statutului, denumită   în    continuare    AGENT, şi

__________________, în persoana Directorului General ___________, funcţionînd în baza Statutului, denumită în continuare CUMPĂRĂTOR,

au încheiat prezentul contract convenind următoarele: 

1.NOŢIUNI GENERALE

Pentru unificarea şi simplificarea textului prezentului Contract  vor fi utilizate următoarele noţiuni:

AGENT -  Agenţia SC „EXPRES-AERO” SRL, împuternicită de Companii Aeriene, în bază de contract, să vîndă bilete de avion pentru rutele efectuate de Companiile Aeriene care apar în calitate de TRANSPORTATOR. SC „Expres-Aero” SRL activeaza in baza licenţei AMMII 023646 care permite comercializarea pachetelor turistice şi rezervărilor de hotel.
TRANSPORTATOR - Companie Aeriană, care activează în baza autorizaţiei emise potrivit legislaţiei în vigoare al Republicii Moldova sau al unui alt stat în care este înregistrată  şi care efectuează transportul aerian de pasageri şi bagaje.  
CUMPĂRĂTOR - Orice persoană juridică, înregistrată conform legislaţiei în vigoare al Republicii Moldova, care  procură, de la AGENT în baza prezentului Contract, bilete de zbor în folosul PASAGERULUI. 

BILET DE AVION -  Document de strictă evidenţă, emis  de AGENT în baza rezervării, care confirmă dreptul PASAGERULUI la transportare pe cale aeriană pe o anumită rută. Biletele de zbor sînt perfectate pe blancurile eliberate de Companii Aeriene. În continuare „bilet”.

PASAGER -  Orice persoană fizică care are dreptul, conform legislaţiei în vigoare al RM, de a fi transportată pe cale aeriană, pe o anumită rută, drept confirmat prin biletul de zbor, care este procurat de CUMPĂRĂTOR..

TURIST - persoana fizica care se deplaseaza in orice loc, altul decit locul sau de resedinta, pe o durata de cel putin 24 de ore si in alt scop decit desfasurarea unei activitati remunerate in locul vizitat.

PACHET TURISTIC – combinaţie prestabilită a cel puţin două servicii turistice, vîndute sau oferite spre vînzare ca un singur produs, la un pret în care costul fiecarui component nu este identificat separat, aceste prestatii depasind 24 de ore;
REZERVARE DE HOTEL – acţiunea de a rezerva şi confirma atribuirea unei camere de hotel pentru o anumită persoana.
PERSOANĂ ÎMPUTERNICITĂ - Orice persoană fizică împuternicită de CUMPĂRĂTOR, potrivit legislaţiei RM în vigoare, pentru a primi biletele de zbor. Persoana împuternicită care va ridica biletele, concomitent, va fi informată, contra semnătură, cu privire la regulile aplicate la fiecare tarif în parte.

TARIF - Sume curente percepute de TRANSPORTATOR  pentru transportul aerian de pasageri şi bagaje (permise la transportare gratuit), care sînt publicate de TRANSPORTATOR (Companii Aeriene) în sistemele internaţionale de rezervare şi îndrumătoarele (ghidurile) internaţionale. Tarifele stabilite de Companiile Aeriene (TRANSPORTATOR) diferă în funcţie de rută şi clasa locului rezervat, ele periodic sînt  modificate de TRANSPORTATOR.

SISTEMĂ INTERNAŢIONALĂ DE REZERVARE – Programă internaţională în care sînt indicate rute, tarife, reguli internaţionale aplicate la transportul aerian de pasageri şi bagaje, publicate de Companii Aeriene, prin intermediul căreia AGENTUL efectuează rezervări de bilete.

PENALITATE – Se percepe şi se stabileşte de TRANSPORTATOR  în caz de rambursare a biletului de zbor emis sau în caz de schimbarea datei  zborului. Cuantumul penalităţii diferă în funcţie  de tariful stabilit pentru fiecare rută în parte. Suma penalităţii se încasează de AGENT, în baza documentului de strictă evidenţă MCO. În cazul pachetelor turistice valoarea penalităţolor şi termenele se stabilesc individual în dependenţă de condiţiile sistemului de rezervare a hotelurilor,  turoperatorilor cu care Agentul are contract de colaborare.  

2.obiectul contractului
2.1. Obiectul  prezentului Contract constituie realizarea de AGENT la cererea CUMPĂRĂTORULUI biletelor de avion, rezevării de hotel sau pachetului turistic conform regulilor Companiilor Aeriene, hotelurilor sau turoperatorilor.

2.2. Rezervarea se efectuează de CUMPĂRĂTOR prin fax, telefon, telefon mobil sau e-mail cu indicarea obligatorie al punctului iniţial, punctului de destinaţie, data tur, data retur, numele şi prenumele pasagerului/ clientului.

· Fax: +373 22 889926;

· Telephone Ticketing: +373 22 889900; 

· Telephone Tourism: +373 22 889927
· Mobile: 079889900; 

· E-mail: administrator@magellan.md,
                  tourism@magellan.md
2.3. Biletele de zbor, rezervarea de hotel sau pachetul turistic emise de AGENT, în baza rezervării efectuate, sînt transmise la sediul AGENTULUI persoanei împuternicite de CUMPĂRĂTOR, prin procură (formular-tipizat M-2) sau delegaţie, perfectate conform legislaţiei RM în vigoare. 

2.4. La cererea CUMPĂRĂTORULUI, biletele de avion, confirmarea de hotel sau pachetul turistic vor fi livrate la sediul acestuia de AGENT. Livrarea se va efectua în mod gratuit. La sediul CUMPĂRĂTORULUI biletele sînt transmise persoanei împuternicite.

2.5. AGENTUL asigură CUMPĂRĂTORUL cu servicii TAXI pînă la Aerogară gratis.

3.CONDIŢII ŞI TERMENE DE PLATĂ

3.1. Costul biletelor, pachetelor turistice şi rezervărilor de hotel se achită în lei moldoveneşti la  cursul oficial BNM în ziua emiterii biletelor. AGENTUL oferă CUMPĂRĂTORULUI reducere în mărime de 3,0% din tariful aplicabil la rutele companiilor aeriene. 

3.2. Achitarea costului biletelor de zbor, pachetelor turistice şi rezervărilor de hotel se efectuează de CUMPĂRĂTOR în baza Contului-factură eliberat spre plată de AGENT, în decursul a        7 (şapte) zile lucrătoare din momentul emiterii cont-facturii de catre AGENT
3.3. Momentul achitării se consideră momentul intrării banilor pe contul AGENTULUI.

4.DREPTURILE ŞI OBLIGAŢIILE PĂRŢILOR

4.1. AGENTUL este în drept:

4.1.1. Să primească achitarea integrala la timp pentru biletele de avion, pachetele turistice şi hotelurile rezervate.
4.1.2. Să primească informaţie veridică pentru efectuarea rezervării corecte.

4.2. AGENTUL este obligat:  

4.2.1. Să efectueze rezervarea şi emiterea  biletelor de avion , pachetului turistic sau rezervării de hotel la solicitarea CUMPĂRĂTORULUI, la rutele şi tarifele în vigoare la momentul solicitării.

4.2.2. Să transmită gratuit biletele de zbor, confirmarea de hotel sau pachetul turistic emise persoanei împuternicite la sediul           CUMPĂRĂTORULUI, la solicitarea ultimului.

4.2.3. Să informeze, contra semnătură, persoana împuternicită de  CUMPĂRĂTOR despre penalităţile aplicate la fiecare tarif al biletelor de zbor, rezervărilor de hotel sau pachetelor turistice procurate.

4.2.4. Să asigure CUMPĂRĂTORUL gratuit cu serviciu TAXI pînă la Aerogară.  

4.3.CUMPĂRĂTORUL este în drept:

4.3.1.Să solicite rezervarea şi emiterea  biletelor de zbor, confirmării de hotel sau pachetelor turistice
4.3.2.Să primească  biletele de zbor , confirmarea de hotel sau pachetele turistice emise.
4.3.3. Să primească informaţie despre rutele şi tarifele în vigoare, publicate în Sistema internaţională de   rezervări. 

4.4. CUMPĂRĂTORUL este obligat:

4.4.1. Să achite la timp şi deplin costul biletelor de zbor, confirmării de hotel sau pachetelor turistice procurate.

4.4.2. Să achite penalităţile aplicate la fiecare tarif în parte, în caz de rambursare sau schimbarea datei de   zbor din biletele emise de AGENT.

4.4.3. Să prezinte informaţia deplină şi veridică pentru efectuarea rezervării.

4.5. Părţile se obligă trimestrial să perfecteze Acte de verificare cu privire la biletele de avion, pachetele turistice si confirmarile de hotel emise.

5. RESPONSABILITATEA PĂRŢILOR

5.1. AGENTUL  este responsabil pentru efectuarea rezervării greşite şi emiterea biletului de zbor în baza  rezervării greşite, responsabilitatea apare  cu condiţia că  rezervarea a fost efectuată prin fax sau e-mail, prin urmare poate fi prezentat textul rezervării.

5.2. În caz de întîrziere de plată,  CUMPĂRĂTORUL achită penalitate în mărime de 0,5%  din suma restantă, pentru fiecare zi întîrziere. Întîrziere de plată se consideră şi neachitarea de      CUMPĂRĂTOR al sumei depline indicate în Cont-factură, eliberată spre plată de AGENT.

5.3. CUMPĂRĂTORUL achită penalitate în caz de rambursare al biletului emis sau de schimbare a datei   zborului. Mărimea penalităţii se stabileşte de TRANSPORTATOR pentru fiecare tarif în parte, este publicată în Sistema internaţională de rezervări şi este adusă la cunoştinţa CUMPĂRĂTORULUI de AGENT prin intermediul persoanei împuternicite, contra semnătură. Penalitatea se achită numai în cazul emiterii biletului, pentru   modificarea rezervării efectuate nu se stabileşte penalitate. Penalitatea se reţine în baza documentului de strictă evidenţă MCO.

5.4. În caz de anularea rutei sau modificării orei/datei zborului din vina TRANSPORTATORULUI,  responsabil, potrivit legislaţiei în vigoare al RM şi regulilor internaţionale este        TRANSPORTATORUL. Responsabilitatea TRANSPORTATORULUI (Companiei Aeriene) în       faţa  CUMPĂRĂTORULUI  se confirmă prin biletul de zbor.

6. ACŢIUNEA CONTRACTULUI
6.1. Prezentul Contract intră în vigoare din momentul semnării lui de ambele părţi şi acţionează pînă pe data de 31 decembrie 2011. Acţiunea Contractului poate fi prelungită automat pe un termen de 1 an în cazul cînd nici una din Părţi nu a anunţat în formă scrisă rezilierea contractului. 

6.2. Contractul poate fi reziliat:

· La înţelegerea părţilor;

· În ordine unilaterală cu condiţia preîntâmpinării în formă scrisă cu 30 (treizeci) zile calendaristice partea cealaltă pînă la rezilierea lui.

6.3.Contractul poate fi reziliat în ordine unilaterală în caz de neexecutare sau executare necuvenită a condiţiilor prezentului Contract de către una din părţi, preventiv, anunţînd în formă scrisă cealaltă parte  cu 10 (zece) zile calendaristice.

7. ALTE PREVEDERI

7.1. Toate modificările şi completările la prezentul Contract sînt parte integrantă a lui, dacă sînt perfectate în formă scrisă în Acorduri adiţionale, semnate de persoanele împuternicite şi adeverite cu ştampile.

8. SOLUŢIONAREA LITIGIILOR

8.1. Toate litigiile apărute între părţi în legătură cu executarea şi interpretarea  prezentului Contract vor fi soluţionate pe cale amiabilă, în caz contrar părţile se vor adresa în instanţa de judecată competentă potrivit legislaţiei RM în vigoare.

9. FORŢA MAJORĂ

9.1. În caz de survenire a circumstanţelor de forţă majoră care împiedică executarea cuvenită a condiţiilor prezentului Contract,  executarea Contractului se suspendă pe timpul acţiunii circumstanţelor de forţă majoră;

9.2. Dacă circumstanţele de forţă majoră continuă mai mult de 3 (trei) luni, atunci fiecare dintre părţi este în drept să rezilieze prezentul Contractul, potrivit p.6.2. 

9.3. Partea, care este în imposibilitate de executare din motivul circumstanţelor de forţă majoră, este obligată să anunţe cealaltă parte imediat, dar nu mai tîrziu de 3 (trei) zile calendaristice din momentul apariţiei (încetării) circumstanţelor de forţă majoră, cu prezentarea documentelor confirmătorii, potrivit legislaţiei RM în vigoare, în caz contrar partea care invocă forţa majoră nu va fi eliberată de responsabilitate;

9.4.  În caz de reziliere a prezentului Contract din motivul circumstanţelor de forţă majoră fiecare din părţi este obligată să efectueze, imediat, calculul final. 

10. DISPOZIŢII FINALE

10.1. Prezentul Contract este întocmit în 2 exemplare în limbile de stat şi engleză, ambele exemplare au aceeaşi  putere juridică, un exemplar pentru CUMPĂRĂTOR, altul pentru AGENT;

10.2. În caz de schimbare a adresei juridice, rechizitelor bancare, părţile sînt obligate să se anunţe în decurs de 5 (cinci) zile lucrătoare. Partea care nu a anunţat la timp despre  schimbarea adresei juridice şi a  rechizitelor bancare  se consideră vinovată pentru neprimirii documentaţiei şi dispoziţiilor de plată corespunzătoare.

11.RECHIZITELE PĂRŢILOR

CUMPARATOR
Fundaţia Soros - Moldova
MD-2001, mun. Chişinău, str. Bulgară 32
c/d 225100000103569
BC Victoriabank SA Fil. Nr.3 Chişinău
VICBMD2X416
Cod fiscal 135867
Cod TVA 0207291
Tel.   (373 22) 27 00 31, 27 44 80
Fax   (373 22) 27 05 07
Director executiv 

Victor Ursu      _____________________

                                 L.Ş.



